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 مختيار احمد ملاح
 

 رين هپ جي جي تاريخ  ۽ ادب ءَسنڌي ٻولي

 ادبي تحريڪ ۽   علمي

 

Abstract 

Sindh has an ancient history that has spread over the 

centuries. The history of Sindh kept changing but the 

civilization of Sindh has maintained its distinct character and 

identity. In this regard, it may be pointed out that the history 

of the literature of Sindh is also spread over centuries and has 

a distinct character and place. In that respect, 1500 to 1843 

period is regarded as the classical period of Sindhi Literature, 

which mainly represents the central role of the Sufi poets like 

Kazi Kadan, Shah Karim, Shah Latif, and Sachal Sarmast. In 

Sindh, the influence of Persian language from Arghun dynasty 

(1520-1555), Tarkhan dynasty (1555-1592) to Mughal Period 

(1592-1700), and also in the Kalhora Dynasty (1700-1782) 

changed the minds of Sindhi scholars. In the "Golden Age" of 

the Kalhora period, the poetic period called 'Kabit in Hindi of 

the lines ending in ‘Aliful-Ishba’, was made popular by 

Makhdum Abul Hassan of Thattvi, Makhdum Mohammad 

Hashim, Makhdum Ziauddin, Makhdum Abdullah Mondhiro, 

and other group members. They revolted against the undue 

and excessive pressure of the Persians in terms of language, 

literature, and education. This research paper demonstrates 

that it was the first-ever movement in the history of Sindhi 

Literature and language, which brought purposeful results in 

the history of Sindh. They wrote important books on the 

principles and injunctions of Islam which still continue to be 
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the reference and basic source books. In this research paper, I 

highlight this movement’s prevalence whom I have identified 

as the first-ever educational and literary movement in the 

history of Sindh.  

Keywords: Sindhi Literature, History, Literary movements. 

ي، ھايو ويندو آھموضوع تي لکيل تاريخن کي مختلف دؤرن ۾ وربه ن ھڪن

ي. ان کان پوءِ وري دؤرن ھائبو آھمختلف دورن ۾ ور هجي تاريخ کي ب طرح   ادب ءَساڳي

مختلف دورن  پڻن. سنڌي ادب ھاچي وينديون آبه ۾ لاڙا ۽ ادبي تحريڪون ۽ منزلون 

نه ي، اسان وٽ عالمن ۽ اديبن يا ادبي تحريڪن جي حوالي سان دور مقرر ھايل آھ۾ ور

حريڪن ۽ لاڙن نجي ڪتابن ۾ مغربي تھن. اسان جي عالمن ۽ اديبن، پنھڪيا ويا آ

سان سنڌي ادب  ڪنھن نه ڪنھن طريقيکي انهن ي ۽ ھڻو ذڪر ڪيو آگهجو تمام 

ٽ لکيو ويو گهي، پر خود سنڌي ادب جي نج تحريڪن تي تمام ھلاڳو ڪيو آبه تي 

تحريڪ  لکڻ جي علمي “سنڌي”رين ۽ نج تحريڪ ھي. سنڌي ٻولي ۽ ادب جي پھآ

 ئي.ھجي تسلط جي ردعمل ۾ شروع ٿي  ءَئي، جيڪا فارسيھ

ن. ھلايون وينديون آھن خاص مقصد لاءِ ھڪن هميشھتحريڪون ”

ه بمعاشرتي ۽ ادبي تحريڪون ته ن ھٿينديون آ بهتحريڪون سياسي 

لايون وينديون ھن. ادبي تحريڪون، نئين ترقي ۽ لاڙن لاءِ ھٿينديون آ

فلسفياڻي، ڙي ھڪجھڪ طرح سان ادب کي ھن. ادبي تحريڪون، ھآ

ڪ طريقو ھائڻ جو ھموضوع، يا جمالياتي خاصيتن جي زمري ۾ ور

ن. تحريڪن ۾ ادب کي ادبي دورن جي بجاءِ ادبي صنفن، ھونديون آھ

ي. ادبي ھايو ويندو آھساڳين مقصدن ۾ ور ۽ ساڳين خاصيتن

يا ڪن ٿيون. ھتحريڪون، ادبي ڪمن جي مقابلي ۽ بحث لاءِ ٻولي م

جي  ميمبرن پاڻ ڪئي، انهن ي وضاحت تحريڪن ج ههمان ڪجانهن 

اڪن يا صدين ھٻيا اصطلاح )مثال طور، مابعدالطبعي شاعر( ڏته ن ھجڏ

تحريڪن کي چڱي طرح ۽  ههون آيا. وڌيڪ، ڪجھکان پوءِ سام

تحريڪون  ههڪجته ن ھي ۽  جڏھوضاحت سان بيان ڪيو ويو آ
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جيڪي ن ون تحريڪو۽ ٻياظھار وغيره م ھمب، ار پسنديھڙوڪ اظھج

تي اڪثر عالمن جي وچ ۾ انهن ۽   يونڙائي رکن ٿھڪجھمعنائن ۾ 

ن، ھليون آھي. انگريزي ادب ۾ بيشمار تحريڪون ھيو آھر پڻ تڪرار

ن، جن ھليون آھپر خود سنڌي ادب جي تاريخ ۾ ڪيتريون تحريڪون 

  (1“.)يھسان ادبي ترقي ٿي آ
تعليم جي به سنڌ ۾ جڏھن  ته سنڌي ادب جي تاريخ کي جاچڻ سان خبر پوي ٿي 

صرف نين ادبي صنفن جنم ورتو،  پر خوشيءَ  نه تڏھن  ،تحريڪ شروع ٿيبه لاءَ لاءِ ڪا ھڦ

ان تحريڪ جو حصو رھي آھي. به سنڌي رسم الخط جي ايجاد  ته آھي به اھا  ههجي ڳال

ائجي وئي: ملتان تي سلطان محمود غزنوي ھبارين جي زوال کان پوءِ سنڌ ٻن حصن ۾ ورھ

عربن جي دور ته ن ھو. جڏھبارين جو قبضو ھبه تي اڃا  همنصورته ن ھ، جڏقابض ٿي ويو

يون. بعد ۾ سلطان محمود غزنوي ھکان اڳ سنڌ جون سرحدون پري پري تائين پکڙيل 

راڻي ڪيترائي سال سنڌ گه ءَتي حملو ڪري ان کي فتح ڪري ڇڏيو. غزنوي همنصور

مقامي سومرن ۽ سمن جي تي ڪ حصي ھسنڌ جي  (2“.)تي حڪومت قائم رکي

 ٻئي طرف غزنوين کان پوءِ غوري خاندان سنڌ کي فتح ڪيو. ته ئي ھحڪومت 

ن غزني جو ھع ۾ جڏ1175-76اب الدين غوري سن ھسلطان ش”

 هھنجي سپھو ۽ پنھن اچ ۽ ملتان کي فتح ڪيو ھن ھتڏ ،وھحڪمران 

جو ن خاندان ھو. ھعلائقن جو گورنر مقرر ڪيو انهن کي  “کرماخ”سالار 

يو. ناصر الدين قباچي اپر سنڌ ھسنڌ تي تمام مختصر دور حڪومت ر

سال حڪومت ڪئي، بعد ۾ التمش سنڌ تي قبضو ڪري  21تي 

 ( 3)“.ورتو
و، ھاد بقيسنڌ تي حڪومت ڪئي. آخري گورنر سلطان ڪ رکي ن مختلف گورنرھ

ڙيءَ طرح ھ۾ قتل ڪيو ويو، ا 1289-90و. سن ھو وڏو عياش ھته ن لاءِ چيو وڃي ٿو ھجن

اد جي موت کان بقيختم ٿي. سلطان معزالدين ڪبه سنڌ تي ترڪ غلامن جي حڪومت 

اريو ويو ۽ خلجي ھپوءِ، خلجي خاندان جي امير ملڪ جلال الدين فيروز کي تخت تي و

و ۽ گورنر جلد تبديل ٿيندا ھدور حڪومت جو آغاز ٿيو. خلجين جو دؤر ڪافي انتشاري 
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ن ھندستان ۾ تغلق خاندان جي حڪومت قائم ٿي. ھ، خلجي خاندان کان پوءِ .ياھر

ن غياث الدين جو لقب اختيار ھجن و،ھريون حڪمران ملڪ غازي تغلق ھخاندان جوپ

خضر  جهنجي حڪومت ۾ بکر تي خواھن پنھجي تخت تي ويٺو.  ءَليھع ۾ د1321 ڪيو

نن طويل دؤرن ۾ مٿئين ھو. تاريخ جي ھڻ تي ملڪ علي کي گورنر مقرر ڪيو ھ۽ سيو

، جن جي سرڪاري زبان نٿ ۾ آيھراڻن جي حڪمرانن جي گهسنڌ جون واڳون مختلف 

صرف سرڪاري سطح تي فارسيءَ کي متعارف نه نن حڪمرانن ھبه ئي. سنڌ ۾ ھفارسي 

رايا، جن فارسي علم و ادب ۾ گهلاءِ عالم ۽ اديب پڻ  ءَمگر فارسي زبان جي ترقي ڪرايو،

ڻو گهراڻو علم و ادب جي ترقيءَ جي ڪري گهڪتاب لکيا. غزنوي  ڪيترائي شاندار

به و ۽ علم حديث تي ڪتاب  ھوڏو عالم فاضل به و. سلطان محمود غزنوي پاڻ ھور ھمش

ئا، جن مان البيروني وڏي ھندا ھئائين. سندس درٻار ۾ ڪيترائي عالم ۽ اديب رھلکيا 

 ههڪي حالتن تي ڪافي ڪجميت رکي ٿو. البيروني سنڌي ٻولي، رسم الخط ۽ ملھا

۾ سنڌ جي تاريخ  رن دوھ هي. ان کان علاوھ۾ لکيو آ “ندھڪتاب ال”تصنيف نجي ھپن

راڻي جي درٻار ۾ لکيا گهن، جيڪي غزنوي ھجا حوالا ڪيترن ئي فارسي ڪتابن ۾ آيل آ

راڻي جي مختصر دور حڪومت ۾ ڪا خاص علمي و ادبي گهغوري ته ن ھئا. جڏھويا 

ته يون. البھليءَ تي مرڪوز ھاچي، ڇو جو سندن سموريون سرگرميون دٿي نه سرگرمي نظر 

ن دؤر ھراڻي جي دؤر حڪومت ۾ ڪافي علمي ادبي روايتن جو احوال ملي ٿو. گهغلام 

ندستان ۾ اسلامي سلطنت جو بنياد مضبوط ٿي چڪو ھته ئي ھا ھڪ خصوصيت اھجي 

و. ھاسلامي علمن جو وڏو مرڪز ٿي چڪو به ور سان گڏ ملتان ھلي ۽ لاھن دور ۾ دھو. ھ

رن مان اچي تبليغ ڪندا ھندستان جي مختلف شھڪيترائي عالم ۽ صوفي به سنڌ ۾ 

ع 1206 ھيون. ناصر الدين قباچھون قائم ٿي چڪيون ھئا ۽ سنڌ ۾ ڪيتريون ئي درسگاھ

و. ناميارو ھند ملتان ھع تائين سنڌ تي حڪومت ڪئي. سندس گاديءَ جو 1228کان 

جو دور  هجيتوڻيڪ، ناصر الدين قباچ”ته دان ڊاڪٽر مبارڪ علي لکي ٿو تاريخ

م ڪم سرانجام ھن ثقافتي لحاظ کان اھيو، ليڪن ان ٿوري عرصي ۾ ھحڪومت ٿورو ر

شاعر ۽ اديب جيڪي منگولن جي حملن کان پوءِ وچ ايشيا مان لڏي سنڌ آيا،  ڏنا. عالم،

 (4“.)جي سرپرستي ڪيائينانهن 
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ٻئي طرف،  عربن کان پوءِ سومرا ۽ سما دور جو سمورو سنڌي ادب جو سرمايو، جيڪو 

موجود يڙن جي شڪل ۾ ھي ۽ ڏوھي، سو سڄو زباني آھيو آگهچي سھاسان تائين پبه 

جي  ءَي، پر ان وقت جي سنڌيھڻي شڪل آھڪ سھاسان جي ادب جي به ونءَ ھا ھي. اھآ

و ادبي سرمايو ڳائڻ جي ھان وقت جو ان ھايئن ڪرڻو پيو. جيڪڏ ا  سڄڻن کي مجبور

چڻ جو ٻيو ڪو ذريعو ئي ڪو ھڪ نسل کان ٻئي نسل تائين پھان جي ته ا ھجي ھنه قابل 

ين باز، ناصر الدھئي. قلندر لعل شھرياستي ٻولي فارسي به و. سومرن ۽ سمن جي دور ۾ ھنه 

 نھ ي.ھجو شاعر آقباچي جي دور ۾ سنڌ ۾ آيو. قلندر لعل نالي وارو بزرگ ۽ فارسي زبان 

، جيڪو “اج الملڪھمن”ئي دور ۾ حامد علي ڪوفي عربي زبان ۾ لکيل سنڌ جي تاريخ 

و، ان جو فارسي ترجمو ڪيو ۽ ھکيس بکر جي قاضي اسماعيل بن علي کان دستياب ٿيو 

اج الدين سراج مصنف طبقات ھقاضي من هرکيائين. ان کان علاو “چچ نامو” ان جو نالو

 عين “جامع الحڪايات”نور الدين محمد صوفي مصنف  ،دين صوفيناصري، سيد بدر ال

سنڌ سندن ن. ھور اڪابرٿي گذريا آھمش وغيرهري ۽ سيد قطب الدين مدني ھالملڪ ش

 ن.ھموجود آبه لکيل اڄ ۾ جي تاريخ تي بيشمار ڪتاب فارسيءَ 

جي تسلط مسلسل ارغون، ترخانن ۽ مغلن  پوءِ سنڌ نکا سومرن ۽ سمن جي دور

به حسن خود  ههسنڌ جو ارغون حڪمران شا اثر هيٺ اچي ويا.فارسيءَ جي  جي ڪري

عالمن ۽ شاعرن  هھو فارسي زدته فارسي زبان ۾ نظم ۽ نثر لکندو ھو. ھن لاءِ مشھور ھو 

 کڻفارسيءَ ۾ لبه افزائي ڪندو ھو. اھو ئي سبب ھو جو  سنڌي عالم  يجي خوب حوصل

و، پر ان جا اثر طويل ھنه ارغونن ۽ ترخانن جو گڏيل دور ايترو طويل  کي ترجيح ڏيڻ لڳا.

يا. ان دور جو اثر سنڌ جي سماجي، سياسي ۽ معاشي حالتن تي ايندڙ اڍائي ٽن صدين ھر

 نجي عروجھي. سنڌ ۾ فارسي زبان پنگهسنه يو. سنڌ غلاميءَ جا زنجير ٽوڙي ھتائين ر

عموما  سنڌي شاعر سيءَ ۾ ئي لکيا ويا. ئي، علم ۽ ادب جا اڪثر ڪتاب فارھتل ھتي پ

 يءَ دور ۾ فارسي هفارسيءَ ۾ شعر چوڻ تي فخر ۽ برتريءَ جو اظھار ڪندا ھئا. انپڻ 

ترخانن کان پوءِ مغل ذريعو بنجي چڪي ھئي. به ن جي ڳالھائڻ ٻولھائڻ جو هعام ماڻ

 ظلم ۽به و دور ھيٺ آئي، اھندستان جي مغلن جي حڪمراني ھحاڪم ٿيا. سنڌ، 

کي ھيڪر وڌيڪ سرپرستي ملي، ڇو جو  ءَمغلن جي دور ۾ فارسيو. ھڪاءُ جو دور ھڏ
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 “.مغلن اڳيان فارسي وسريو وڃي” ته مغل ھئا ئي فارسيدان. سنڌ ۾ پھاڪو مشھور ٿيو 

سنڌ ۾ فارسي اديبن جو وڏو “. وڙي چاڙھسيگهفارسي ”ته مشھور ٿيو به ھنن دورن ۾ اھو 

شعر  نجيھپنانهن تو، جن علمي دنيا ۾ پيدا ٿيل خال کي ڀريو. بد قسمتيءَ سان ھانگ پ

 نجي آس پاسھپنانهن  .ئاھميت ڏني، جي سر زمين سنڌ لاءِ اجنبي ھگل ۽ بلبل کي ا ۾

سنڌي علم )شعر( انهن پر  ،نھجا لکيل ڪتاب موجود آانهن  ،لکيونه جي ماحول تي 

فارسيءَ کي ملڪي ڪاروبار لاءِ به ڙن ۽ ٽالپرن وهڪيو. ڪلبه نه  ههجي واڌاري لاءِ ڪج

ڄڻ ان وقت ته شاعرن جي شعر مان معلوم ٿئي ٿو  هفارسي زددورن جي انهن جاري رکيو. 

و،  ھئي، پروانو شمع تي مشتاق ٿي، جلي خاڪ ٿيڻ لڳو ھي ھبلبل گل مٿان ڦيرا پائي ر

گر ئا، ساھئا، سندن جيرا ۽ بڪيون ڪباب ٿي پچڻ لڳا ھائڻ لڳا جهعاشق وصال لاءِ وا

ئا، ساقي ڀري ڀري جام ڏيڻ ھئا، پيمانا ۽ مئخانا مستانن سان ڀرجي ويا ھيا ھڇلڪي ر

ن جي ئا، دلبرھليا ويا ھئا، نرگسي نيڻن مان نشتر نڪري عاشق جي سيني مان پار ھلڳا 

ن حسينجيڪي يون، ھ ڙن زلفن جي وڪڙن ۾ عاشقن جون دليون قابو ٿي ويونھسنبل ج

رجڻ گهڙي دل پھئا، ستمگر جي پٿر جھجي خط و خال کي ڏسي خمار ۾ اچي وڦلڻ لڳا 

اءِ ڪندي غش کائي ڪرڻ ھاءِ ھو، اکين ۾ شوخي ڏسي عاشق ھڇڏيو  يکان انڪار ڪر

ڙي قسم جا موضوع ھئي. اھلائي ڇڏي ھسڄي ڪائنات ۾ تپش ڦ ههجي با ههئا، برھلڳا 

ارغونن، ترخانن ۽ مغلن جي فارسي نواز پاليسي کان پوءِ (5)“.ئاھغزل ۾ رائج ٿي چڪا 

دوستيءَ  ڪ خاص قومي ۽ وطنھوارا رُجحان ڻ، سنڌي سکڻ ۽ سنڌي لکڻ ھسنڌي پڙ

ئي. رچرڊ برٽن ھنه و.  پر افسوس جو ان کي سرڪاري سرپرستي حاصل ھرد عمل  وارو

 :ته يھبلڪل صحيح لکيو آ
نوازيو ويو. شاعرن کي درٻار تائين ر سطح تي ھفارسي لکندڙن کي ”

نه ويچارو ٿي ويو.  ههائيندڙ بنھرسائي حاصل ٿي. ان طرح سنڌي ڳال

و، ھوري ڪو سندس حال پڇندو نه چ ملي ٿي ۽ ھکيس درٻار تائين پ

نجي مادري زبان ھجي ڀيٽ ۾ پن ءَاڻ استادن فارسيڄسنڌي عالمن ۽ س

حريڪ طور ڪ ملڪ گير تھا ھجي آبياري ڪئي ۽ ڏسندي ڏسندي ا

 (6)“.پکڙجي وئي
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پنھنجن توڙي ڌارين حڪمرانن طرفان، سنڌي سماج تي فارسيءَ جي 

تي عروج تي پھته اھا ايتري  ،جيڪا علمي، ادبي، لساني ۽ ثقافتي يلغار ٿي ھئي

جو ان جو رد عمل مغلن جي دؤر ۾ شروع ٿي  چڪو ھو. سنڌ جي درد رکندڙ ۽  

ا تحريڪ ھتحريڪ کي جنم ڏنو، اڪ نئين ھسنڌيت جي پرچار ڪندڙ عالمن 

ڪ منظم تحريڪ ھا تعليمي مقصدن تحت ھسنڌ جي مدرسن مان شروع ٿي. ا

( طور اڳتي Poetic Proseئي، جيڪا نون لاڙن ۽ روپن سان وڌي ۽ نظمي نثر )ھ

ن، جيڪي مڪمل نثر ۾ لکيل ھلي. ان سلسلي ۾ ڪيترائي قديم نسخا مليا آھ

ئي، جيڪا ھم الخط جي تحريڪ سنڌي رس-ا تحريڪ دراصل عربيھن. اھآ

 ءَتعليمي ادارن مان شروع ٿي. اھا تحريڪ دراصل مخدوم محمد جعفر بوبڪائي

ع ڌاري( کان معلوم ٿئي ٿي، جنھن پنھنجي عربي ۽ فارسي ڪتابن 1589)وفات 

۾ عام پڙھندڙن لاءِ سنڌي فقرا استعمال ڪيا. پوءِ تعليم گاھن ۾ بيشمار اھڙا 

فارسي حرفن کي ردو بدل ڪري سنڌي لفظ ٺاھيا -يڪتاب لکيا ويا، جن ۾ عرب

ويا. مخدوم صاحب ڪيترائي ڪتاب تصنيف ڪيا، جن مان اڪثر زماني جي 

تصنيف م ھا“  حاصل الھنج”انقلابن سبب ضايع ٿي ويا.سندن تصنيفن ۾ 

آھي، جنھن ۾ تعليمي تربيت تي بحث ٿيل آھي. انگريزيءَ ۾ ان ڪتاب جو 

ٿيندو.ھن صاحب پنھنجي عربي ۽ فارسي  Methods of Educationمطلب 

ڪتابن ۾ ڪيترائي سنڌي لفظ استعمال ڪيا. اوائلي دؤر ۾ اھي فقرا سنڌي 

رسم الخط ۽ سنڌي نثر جو اھڃاڻ آھن. ان سلسلي ۾ سندس اھم مثال ھن جي 

)سنڌين جي طلاق نامي جي مسئلن جو “  حل العقود في الطلاق السنود”ڪتاب 

جي وضاحت ڪئي ۽ “ ڇڏيم” ۽“ ڇڏي”صطلاحن حل( ۾ ملي ٿو. ھن ۾ سنڌي ا

 فظلھيٺين طور پنھنجي طرفان شرعي فيصلو عربيءَ ۾ لکيو، جنھن ۾ اھي سنڌي 

 (7“.)۽ اصطلاح آندائين
مخدوم جعفر کان پوءِ سنڌ جي ٻين عالمن  ته ڊاڪٽر نبي بخش خان بلوچ لکي ٿو 

۽  عبارتن تي لغتنجي تحريرن، فتوائن، ۽ بياضن ۾سنڌي لفظن، اصطلاحن ۽ ھنپڻ پ

 معنيٰ  توڙي شرعي حڪم جي لحاظ سان بحث ڪيو آھي:
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 لفظنجي ھڪ رسالي )ڪتاب( ۽ ٻين تحريرن ۾ ھيٺيان سنڌي ھپن مخدوم حامد

 :تهنجي پٽ کي چيو ھن پنھ۽ جملا زير بحث آندا.  جيڪڏھن ڪاوڙ مان ڪن

  “کي طلاق آھي. هتڪر ماڻ”

 ]کي طلاق آھي. نه تکر ما [اصل صورتخطي: 

 ٺٽوي  مخدوم رحمت الله
 :ته يڙي وقت ڪاوڙ ۾ اچي ٽي دفعا چيو جهن شخص زال سان ھڪن

 توکي ڇڏيم توکي ڇڏيم  توکي ڇڏيم.

 (8“.)] توکي چھڏئم توکي چھڏئم توکي چھڏئم [اصل صورتخطي:
ملن  ٽڪرا بهڪيترن عالمن جا ان قسم جا نثري به ن دور جي ٻين ھطرح  ءَاھڙي

سنڌي صورتخطي استعمال ٿيل آھي. ارغونن جي شروعاتي  -فارسي-ٿا، جن ۾ عربي

بزرگن انهن عبدالڪريم بلڙائي ٿي گذريا آھن،  ههدؤر ۾ مخدوم نوح سرور ھالائي، شا

 .هئا جا خطبا، ملفوظات ۽ مڪتوبات پڻ سنڌيءَ ۾ ھوندا

دا ان ڏس ۾ جدا ج ئا.ھڪيترا ڪتاب لکيا ويا به جي سلسلي ۾ ٻيا  ءَلاھتعليمي ڦ

ي، جيڪو عزت بن ھتي مشتمل مواد مليو آ مضمونن نھڙن اوڻيتاليھعنوانن تي ا

و. ان ھع( ٽن سالن جي عرصي ۾ اتاري پورو ڪيو 1657-ع1655سليمان نالي ڪاتب )

ب ۾ تحقيق ۽ ترتيب ڏئي شايع -سنڌي الف هکي ڊاڪٽر نبي بخش خان موجود

۽  مخدوم   ءَقادري للهلطف ا ههشاته ي ن ڪتاب جي لکت مان خبر پوي ٿھڪرايو. 

ي تحريري صورت ھئي. اھڻو اڳ سنڌي عربي نسخ خط ۾ لکي ويندي گهابوالحسن کان 

اڳ ارغون ۽ ترخان دورن کان وٺي سنڌي به مغل دور کان  ته ۾ آيل منظوميا ساک ڏين ٿا 

ئي، ڪيترائي درسي ۽ معلوماتي ڪتاب ھٻولي تعليم ۽ سکيا لاءِ ڪتب ايندي 

 :هن ڪتاب ۾ سنڌي سکيا لاءِ شاعر چوي ٿو تھئا. ھسنڌين کي سيکارڻ لاءِ موجود 

 ين،جه ههباب ٻيو بيان واجبن سندو منج

 ين،ھکا ٿيا سکڻ سڀڪھ۾ س ءَسنڌي

 مفسد پنج نماز ۾ ڪيداني ڏٺام،

 ل ڪيام.ھعريباءُ عامن کي سنڌي س
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 ته دايت پريم لکي ٿو ھن ڪتاب لاءِ ڊاڪٽر ھ

 ب-شروع کان وٺي سنڌي عبارتن کي لکڻ لاءِ ڪاتبن عربي الف”

 ب جا سڀ حرف سنڌي -يءَ ڪري عربي الفهڪم آندي، ان

ب جي ڪن -ب ۾ شامل ٿيا. خاص سنڌي اچارن لاءِ عربي الف-الف

يا ويا، ٽن سنڌي اچارن لاءِ ھيٺان مٿان نقطا ڏئي نوان حرف ٺاھحرفن 

تي نقطا وڌائي انهن کنيا ويا ۽  “گ”۽  “چ”، “پ”ٽي حرف فارسيءَ جا 

ڪ ئي وقت ۾ ھا سڄي جوڙجڪ ھٻيا سنڌي حرف جوڙيا ويا. ا

ڪئي، جيڪا ان صديءَ دؤران نه ڪ ڄاڻوعام ڪاتب ڪاھن ھڪن

ته ا ھجن ھي عرصي واريون لکڻيون سلامت هن انھٿي، سو جيڪڏ

جي سٽاءَ ۽ صورتخطيءَ جي سلسليوار اوسر جو ب -سنڌي الف

عزت بن سليمان جو جوڙيل  (9“.)اھجي گهصحيح مطالعو ڪري س

منظوم ذخيرو سنڌ ۾ سنڌي زبان ۾ تعليم ڏيارڻ جي سلسلي ۾ سنگ 

به لي ۽ عربي سنڌي رسم الخط ھن جي ڪري تحريڪ ھو، جنھميل 

 .ورتوزور 

جي شاعريءَ ع( 1679-1611قادري ) للهلطف ا ههسنڌي علمي تحريڪ دراصل شا

و.  ڊاڪٽر نبي بخش خان ھنجي دؤر جو وڏو معلم ۽ شاعر ھو پنھسان تيزي سان وڌي. 

جي نالي سان  “قادريءَ جو ڪلام للهلطف ا ههشا”بلوچ سندس ڪلام جو  مجموعو  

ن ٽي ھو. ھنجي دور جو وڏو معلم، عالم ۽ شاعر ھپن للهلطف ا ههي. شاھمرتب ڪيو آ

 )شاعري( ۽  “سنڌي رسالو”)فارسي(،  “اج المعرفتھمن”حرير ڪيا، جن ۾ ڪتاب ت

نجي سنڌي رسالي جوڙڻ بابت جواز ھن پنھن. ھ)فارسي( شامل آ “السالڪين ته تحف”

 :هٻڌائيندي چيو ت

 ڪوڏا ڪئو رسالو اي فقير جوڙي بيتن،

 ن،جهڻ اٻوجهلو ٻھوءِ سنڌي وائي سھته 

 ائين اي سکن،گهنجي ٻولي ڪري سھپا

 ن.ھپيو، ور سکن ۽ پڙ ھچئي لئ لطف الله
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اڻي تعليمي نظام ھته و ھڄاڻي چڪو  للهلطف ا ههشاته ن بيت مان خبر پوي ٿي ھ

ترين ذريعو مادري زبان ۾ ئي ھار جو بھاظته لندو، ڇو ھنه صرف فارسي ۽ عربيءَ سان 

 ڻقادري جا رسالي جوڙ لطف الله ههشاته ي. ڊاڪٽر نبي بخش بلوچ صاحب لکي ٿو ھآ

 ئا:ھلاءِ ٽي خاص مقصد 

ن ٿا مگر عوام، جيڪي گهي سجهعربي يا فارسي ۾ علمي مسئلا سمته عالم   .1

جو سنڌي ٻوليءَ انهن ن، تن واسطي ھعالمن جي ڀيٽ ۾ نسبتا  ٿوري علم وارا آ

و  ھته “ڻ ۾ سولائي ٿئي، جهعوام کي سمته يءَ لاءِ هي. انھجڻ ضروري آھ۾ 

 ن.جهڻ اٻوجهلو ٻھسنڌي وائي س

ٿوري ته وندو ھيعني مادري زبان ۾  “نجي ٻوليھپن”ن ڪتاب سندن ھجيڪڏ  .2

 “ائين اي سکنگهنجي ٻولي ڪري سھپا”ندا گهو سکي سگهوقت ۾ وڌيڪ س

 للهلطف ا“ندا: ھ۽ ذوق سان سکندا ۽ پڙ ههو وڌيڪ چاھنجي مادري زبان ۾ ھپن  .3

 (10)“.نھچئي لئي پيو ور سکن ۽ پڙ

 منظوم ذخيرو: عزت بن سليمان جو لکيل

شروع کان علم ۽ لکت جي تحريڪ، جيڪا مخدوم جعفر بوبڪائيءَ  “سنڌي”

. ۾ مڪمل ڪري ڏنيع( 1706-1616ئي، ان جي منظم صورت مخدوم ابوالحسن  )ھ ٿي

ي. مخدوم صاحب جي خانداني ھباني مخدوم ابوالحسن آ حقيقين تحريڪ جو ھ

 . مخدوم صاحب بنياديئاھڏيندا  ئي، جتي پاڻ تعليم و تربيتھوندي ھٺٽي ۾  ههدرسگا

و.  مخدوم صاحب جي دؤر ۾ فارسي رياستي ھوڏو ڄاڻو به و، پر ٻوليءَ جو ھطور تي معلم 

ئي. ڌارين ھئي. مڪتبن ۽ مدرسن ۾ عربي ۽ فارسي زبان ۾ تعليم ڏني ويندي ھزبان 

 ئيھي ھحڪمرانن طرفان سنڌي سماج تي جيڪا فارسي جي علمي و ادبي يلغار ٿي ر

ئي. ان جي رد عمل ۾ سنڌ جي سڄاڻ عالمن ۽ ھتل ھنجي عروج تي پھن دؤر ۾ پنھا ھا

ن جي ضرورت محسوس ڪئي. ان جي سڀ کان اول ھاستادن سنڌي ميڊيم درسگا

عربيءَ، فارسي  ۾ ڪيترائي ته ونئن ھن ھشروعات مخدوم ابوالحسن کان ملي ٿي. جن

ع  1703ن سان ھجن ،ڪئيب تيار -ڪتاب لکيا پر سنڌي ڪتابن لکڻ لاءِ سنڌيءَ الف
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ب جوڙي -ن جيڪا الفھتحرير ڪيو.  “مقدمة الصلواة”ن طويل نظماڻي نثر ۾ ھ۾ 

ن ڪتاب جو ھسڏيو وڃي ٿو.  “مخدوم ابوالحسن جي سنڌي”ڪتاب لکيو، ان کي 

 :هي تھمقصد بيان ڪندي مخدوم صاحب لکيو آ

 ڪارڻ طلب طالبين، رسالو لکيوم،

 (11)“.رکيومن ھمقدمة الصواة سندي نالو تن

ن. مثال طور روزي، ھاڻيون ڏنل آجهن ڪتاب ۾ اسلامي  شرعي اصولن جون سمھ

 ي. ھجو بيان واضح ٿيل آ وغيره، شرڪ ۽ ايمان ههنماز، زڪوات، حج، ثواب گنا

ب ۾ لکيل ڪتاب  مقدمة الصلوات سنڌي -يل الفھمخدوم ابوالحسن جي  ٺا

بي علم، سنڌي زبان لاءِ نوان نياپا، نوان موڙ ۽ نيون ڌارائون ھرسم الخط، سنڌي ادب، مذ

ب ۾ سنڌي ٻوليءَ ۾ تعليم جي -مخدوم ابوالحسن ٺٽوي جي ٺاھيل الفکڻي آيو. 

نجي ھوڙن جي دور ۾ سنڌ جي ڪيترن ئي مڪتبن ۽ مدرسن ۾ پنھتحريڪ ڪل

اھميت مڃرائي چڪي ھئي.سڄي ملڪ جي اڪثر درسگاھن ۾ مادري زبان وسيلي 

و. وقت جي جيد عالمن ۽ استادن ان تحريڪ ۾ ھيم جو سرشتو قائم ٿي چڪو تعل

حصو ورتو. سنڌي ميڊيم مدرسا قائم ٿيا. ھن دؤر ۾ ڪيترائي برک عالم جھڙوڪ 

مخدوم محمد  ھاشم ٺٽوي، مخدوم ضياءُ الدين، مولوي عبدالحق، مولوي محمد حسن، 

 للهلڪريم، مخدوم عبدامخدوم محمد ابراھيم، محمد شريف راڻيپوري، قاضي عبدا

نرائي، ميون عيسيٰ ۽ ٻيا ڪيترائي عالم سنڌي تصنيف ۽ تاليف ۾ مشغول رھيا. 

 ه:ڊاڪٽر غلام علي الانا  لکي ٿو ت

وڙن جو ابتدائي دؤر سنڌي ھمغلن جي راڄ جو آخري عرصو ۽ ڪل”

 ڪھزبان لاءِ نوان نياپا، نوان موڙ، نيون ڌارائون ۽ نوان ماپا کڻي آيو. 

اشم ھمخدوم محمد  ،مخدوم ضياءُ الدين ،مخدوم ابوالحسنطرف 

لطيف  ههيد، مخدوم محمد معين ٺٽوي ۽ شاھعنايت ش ههٺٽوي، شا

جاويد بنائي  ھزند کي تاحيات ۽ سنڌي زبان ۾ نئون روح ڦوڪي ان

م ٻوليءَ ۾ صوفياڻو پيغام سنڌ وارن کي ڏنو، ھڙي عام فھڇڏيو ۽ ا

 (12)“.زبان کي امر بنائي ڇڏيوصرف سڄيءَ سنڌ پر سنڌي نه ن ھجن
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 جي علمي قلمي نسخي جي سلسلي ۾  ههمولانا محمد عرف نصير الدين لانگا

قلمي نسخي جي باري ۾ لکي ٿو  “جنت الفردوس”پروفيسر قريشي حامد علي خانائي 

ن ھي. ھي نسخو دستياب ٿيل نسخن ۾ سڀ کان آڳاٽو آھجو  “جنت الفردوس”ته 

ور ڪاتب ميان ھڪ مشھريءَ ۾ موٿيارجن جي جھ 1155ڪتاب جي ڪتابت سن 

ڻو وقت اڳ مرحوم ميان گهي ساڳيو قلمي نسخو ھي. ھجي ڪيل آ ھيم بن ڇٽھابرا

وم. ان نسخي جا اڳيان ۽ ھعبدالحق قاضي صاحب جي خانداني ڪتب خاني ۾ ڏٺو 

ن ڪتاب جو مصنف مولانا محمد عرف نصير الدين ھ( 13)“.ئاھپويان صفحا نڪتل 

پاڻ  تهي. ڪتاب جي مطالعي مان معلوم ٿئي ٿو ھآ ههسراج بن سلطان لانگاڪنيت ابو 

ي ڪتاب تصنيف ھو ۽ کانئس متاثر ٿي ھمعصر ھمخدوم ابوالحسن ٺٽويءَ جو 

ي ھڙو معلوم ٿئي ٿو، ھڻي ڀاڱي مقدمة الصواة جگهڪيائين. ڪتاب جو مضمون 

 رت:جي عبا “جنت الفردوس”ي. ھآ نظمسنڌيءَ ۾ سڀ کان قديم ڪلاسيڪل 

 عالمَِ اني چَوَنِ،  ،شرطَ اِيمَانَ جا

 عاقلِ بالغَ جِي تيِاءِ آءٌ ڪلموُ چَوُنِ، 

 حکم سَڀ حکيمَ جا ثابت متي تن، 

 شَرط ايمانُ سَينِ جُو باني جا باَننُ

 (14)“.جا دين اسلام ايمان جو آءُ جا حقيقت جي کن فرمايو.... الخ

ع( جو نالو اچي ٿو.  1757-1677مخدوم ابوالحسن کان پوءِ مخدوم ضياءُ الدين )

ي ھفقبه ن بزرگ ھر ۾ پيدا ٿيو. ھڪ شھنالي  “جوڻ”ي بزرگ عالم اصل ۾ لاڙ طرف ھ

ان ۾ مخدوم ابو  .لکيو “مخدوم ضياءُ الدين جي سنڌي”ڪ ڪتاب ھمسئلن بابت 

ي. ھوڌيڪ مسئلن تي بحث ڪيل آ ههکان ڪج “الصلواتته مقدم”الحسن جي 

 :هڪتاب جي منڍ ۾ ڪتاب تيار ڪرڻ جو سبب ڄاڻائيندي لکي ٿو ت

 اٽا،گهڻا ۽ گهمسائل جي دين جا، سڀئي 

 سڀني ڪتابن جي عالمن لکيا ۽ چيا،

 ان ڪيترا مون سنڌيءَ ۾ لکيا،جهن منھتن

 (15)“.نجهنج منھي سھسنڌي سکي سڀ ڪو، پڙته 
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ع( جو 1761-ع1690اشم ٺٽوي )ھاس ۾ مخدوم محمد ھن  دور جي سموري ادبي اتھ

عظيم الشان علماءِ دين ۾ ٿئي ٿو، جن جي انهن سندس شمار دنيا جي ”ي.  ھنالو نشانبر آ

نجن توڙن پراون، دل و جان سان تسليم ڪيو، علمي حلقا کيس سنڌ ھعلمي بلندي کي پن

ن وڏو مصنف ٿي ي بزرگ سنڌ جي سڀني عالمن کاھتسليم ڪن ٿا.  للهولي ا ههجو شا

ي. سندس تصنيفون سنڌي، ھکان مٿي آ 150ي. سندس تصنيفن جو تعداد ھگذريو آ

کان مٿي ڪتاب شايع  40ڪتابن مان  150ن. سندس ھعربي ۽ فارسي زبانن ۾ لکيل  آ

ڪتاب عربي زبان ۾  20فارسي زبان ۾ ۽  12سنڌي زبان ۾،  8مان انهن ن. ھٿي چڪا آ

ه بينئر سندس ڪيترائي ڪتاب صاف نثر ۾ ھن. ھ۾ لکيل آ ن. سنڌي ڪتاب نظمھآ

سنڌي لفظ ۽ فقرا استعمال ڪيا به نجي فارسي ڪتابن ۾ ھن پنھن. ھشايع ٿي چڪا آ

 (16“.)نھآ
  “بناءُ الاسلام”ع ۾ مخدوم صاحب جو 1730/هه1143اسلامي عقيدن جي بيان لاءِ 

ڪ ھي.  ھن ڪتاب ۾ خدا جي وحدانيت جو ذڪر آھي. ھسنڌي نظم ۾ لکيل ڪتاب آ

 جو ٿيندو ۽ پوءِ “وحدت جو”رين پڇاڻو ھسڀ کان پ “هھقيام ڏي” :هنڌ ليکڪ چوي ٿو تھ

 ي:ھرب تعالى جي وحدانيت جي واکاڻ آبه نماز جو، وحدت جي بيان ۾ 

 جيڪو کري سو ڪري، يفعل ما يشاءٌ

 عم  هع ۾ مخدوم صاحب جو جوڙيل پار1749/هه1162سنڌي نظم ۾ سال 

سورة الناس تائين( جي ترجمي ۽ تفسير تي مشتمل ڪتاب )سورة النباء کان وٺي 

ن ڪتاب کي ڊاڪٽر ميمڻ عبدالمجيد سنڌيءَ صاف نثر ۾ آڻي شايع ھي. ھآ

جريءَ ھ 1130ڪرايو. ذبح ۽ شڪار، حلال ۽ حرام جانورن بابت تفصيل تي مشتمل 

و حلال ۽ ھي. ھسنڌي نظم ۾ جوڙيل آ “راحة المؤمنين”۾ سندس لکيل ڪتاب 

 :هلاءِ چوي ٿو تحرام شين 

 م پيو،ھحقير، جي اچي و ههينئڙي منجھ

 ڻيرو،گهمسئلا ذبح ۽ شڪار جا  پڇن ماڻهو 

 ڻو جي ٿورو،گهان، جهڪي لکجن تن من
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جريءَ ۾ ھ 1125ي ڪتاب،  مخدوم صاحب ھروزي ۽ اعتڪاف جي مسئلن بابت 

يت توڙي شرعي حيثيت ھميت ۽ ماھ۾ روزي جي ا” زاد الفقير“۾ لکيو. انداز ي ج نظم

 و:ڀرپور اندازو ٿئي ٿبه صلاحيتن جو نه ن ڪتاب ۾ سندس عالماھتي بحث ڪيو اٿس. 

 دوام، ھبلاد کي دنيا نا ھبقا نا

 اجل ٿو اوتون ڪري ٿي قريب قتام.

ي سڀ شرعي ھن ڪتاب ۾ اھ، “اسلام جا فرض”ي ھجي معنى آ ‘فرائض الا سلام’

 ونداھنجي زندگي ۾ بجا آڻڻا ھمسلمان کي  پنڪ ھن، جيڪي ھايا ويا آجهمسئلا سم

و، جيڪو سنڌيءَ ۾ ترجمو ٿي ھاشم عربيءَ ۾ لکيو ھي ڪتاب مخدوم محمد ھن. ھآ

 :هو چوي ٿو تھي. مثال طور ھسنڌي لئنگئيج اٿارٽي طرفان شايع ٿي چڪو آ

 وجود ڪري مولى، ههريون فرض ويساھپ

 .ي واجب الوجودھآنه ٻيو ايمان ان ڪري 

ن سنڌي ھن، جن  کي ھڪيترائي ڪتاب آبه اشم ٺٽويءَ جا ٻيا ھمخدوم  محمد 

 “نرائي” ان دور ۾ مخدوم عبدالله .ڪامياب ڪيوکي ٻوليءَ ۾ لکي تعليم واري تحريڪ 

 ع( ولد ميان عبدالقادر جو جنم ڳوٺ مانڌر ضلعي بدين ۾ ٿيو. 1737-1821)

ليو ويو ھو، ٺٽي مان تعليم حاصل ڪري ڪڇ ھاشم ٺٽويءَ جو شاگرد ھمخدوم محمد 

و. مولانا غلام مصطفيٰ قاسمي ھسڏائيندو  “ئيانر”ڻ لڳو. ان حساب سان ھ۾ ر “نريي”۽ 

جي  ھتيھسنڌي سا للهڪ شاگرد مخدوم عبداھاشم جو ھمخدوم محمد “ته ي ھلکيو آ

ن ھو بزرگ ھي. اھبجا آ ته اشم جو صحيح جانشين سڏجي ھخدمت ۾ مخدوم محمد 

اشم ۽ ٻين ٺٽي جي عالمن کان گوءِ کڻي ويو. ھنجي استاد مخدوم محمد ھسلسلي ۾ پن

چي ٿي. ھزارن صفحن  تي پھا ھاته ن جي سنڌي تصنيفن کي گڏ ڪري ڏسبو ھ

ت فھ”، “نور البصار”، “بدر المنير”، “فقير المنير”، “اعظمنه خزا”، “ڪنز العبرت”جيئن 

  ،“غزوات”،  “سڱ نامو”، “نصيحت نامو”، “نصيحت” ،“تفسير سورت يوسف”، “شتھب

ادت ھش”۽  “قصو امير عمر جو اسلام آڻڻ”، “شجاعت سيد  الانام”، “خلفاءِ راشدين”

 “ڪنز العبرت”ور ڪتاب ھنجو مشھمخدوم صاحب پن (17)“.نھم آھا “امام حسين

 :هع ۾ لکي پورو ڪيو ۽ ان جي لاءِ لکيائين ت1762
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 واءُ،ي تمام ٿيو نسخو سنڌي ھن ھتحقيق جڏ

 نجو ناءُ.ھسنڌي رکيم تن “ڪنز العبرت”ن ھتڏ

ا ۽ ٻي ۾ فرضي ۽ نفلي نمازن ۽ روزن متعلق شرعي مسئلا “نور البصار”ڪتاب 

ع ۾ لکي پورو ڪيو. ڪتاب 1779ي ڪتاب ھن. مخدوم صاحب ھجمع ڪيل آ معاملا

 ي:ھنن لفظن ۾ ڪيل آھجي پڄاڻي 

 ، شرح سنڌي واءِ...ههجو خزانة الابر مٿي آ

 جڏھن نور الابصار، ھي نسخو ٿيو تماما، تحقيق

جو شاگرد ۽  ءَع( مخدوم محمد ھاشم ٺٽوي1798-1723مولوي عبدالخالق ٺٽوي )

مريد ھو. فارغ التحصيل ٿيڻ کان پوءِ مخدوم محمد ھاشم جي درسگاهه ۾ معلم مقرر 

ع( 1744) “مطلوب المومنين”جن مان ھڪ ڪتاب  ،ٿيو. ڪيترائي ڪتاب لکيا ھئائين

ھن ڪتاب ۾ مصنف ھر ھڪ عمل ۽ اخلاق جي بيان ۾ قرآن شريف جون آيتون آھي. 

 : ه۽ حديث شاھدي طور پڻ ڪتب آنديون آھن. ھو چوي ٿو ت

 ن سنڌي ۾ جيڪي درج ٿيو،ھاڪثر 

 سو طريقة المحمدي ڪنان ميڙي مون لکيو،

 ي رسالو لکيوم،ھڪارڻ طلب طالبين 

 ن رکيوم.ھسنڌي نالو تن “مطلوب المومنين”

ي ھو. ھالن جي بزرگن مان ھع(  پراڻن 1757-1690يم ڀٽي  )ھمحمد ابرا مخدوم

ن مخدوم ابوالحسن جي ھو. ھور عالم ۽  شاعر مخدوم عبدالرؤف ڀٽيءَ جو ڀاءُ ھمش

ن ۾ نماز ۽ ھڪتاب لکيو، جن “يم جي سنڌيھمخدوم محمد ابرا”کان متاثر ٿي  ءَسنڌي

ريون دفعو غالبا  جمناداس تاجر ھي ڪتاب پھن.  ھايل آجهمسئلا سم 350وضوءَ جا 

و. مخدوم عبدالرحيم ھع ڌاري شايع ڪيو 1909ڪتب، بمبئي طرفان علوي پريس مان 

ي مسئلن بابت ڪتاب، ھو، عبدالرحيم عالم جو ڪن چونڊ فقھغالبا  ٺٽي جو عالم 

جو  “سنڌي”ع( ۾ منظوم ڪيو، آخر ۾ سندس 1763جري )ھ 1177نه ن سھجيڪو 

 ڪري ڄاڻايو اٿس: “مَائل مِن معَدُود المسائلمَاينَبَغي الح”نالو 
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 وي ۾ نظر سندي کا،نه جيڪو ڪري ڪ

 مولى،نه مر دعا خير جي پني ڏو ههت

 ،“سنڌيا”ن ھحق عبدالرحيم جو جامع  ههمنج

 کا، “سنڌي”وي ۾ نالي نه جيڪو پڇي ڪ

 ي نالي سا.ھماينبغي الحمائل من معدود المسائل آ

و. ھمعصر ھاشم جو ھع ڌاري(  مخدوم محمد 1770مولوي محمد حسين )وفات 

جو ” قصص الانبياء“ع ۾ فارسي ڪتاب 1763ڻو احوال نٿو ملي. سن گهباري ۾ هن جي

 ن. ڪتاب سمورو نثريھن ڪتاب ۾ نبين جا قصا بيان ٿيل آھسنڌي ترجمو ڪيائين. 

ي، نمونو ھڙي آھاشم جھي ۽ ٻولي جي عبارت مخدوم ابوالحسن ۽ مخدوم ھنظم ۾ آ

 يٺ ڏجي ٿو:ھ

 ن،ھخالق مڪيون خبرون سچي سيد ڏان

 ن تن کي، جي امي عواما،جهپر ڪين سم

 مگر خبرون ڏين تن کي جي سڳورا علما،

 جي آيو خيالا،” حسين“ينئين ۾ ھن ھتڏ

 لکي ڪيا پڌرا قصا نبين جا،ته 

 (18)“.کا سي ڪريان بياناھسنڌي وائي س

ن ھع( چوٽيارين جو عالم ميون مبين 1778-ع1739وڙي )ھمخدوم عبدالرحيم گر

و.  مخدوم ھنديءَ جو تمام سٺو ڄاڻو ھو سنڌي، عربي، فارسي ۽ ھو. ھعالم جو استاد 

نجي دؤر جي عالمن وانگر سنڌي لفظن کي عربيءَ وانگر استعمال ڪيو ھصاحب پن

 وھمعصرن جي سنڌي صورتخطيءَ کان واقف  ھو مخدوم ابوالحسن ٺٽوي ۽ ٻين ھي. ھآ

۽  ڻو واقفبه گهنجي دؤر جي عالمن جي سنڌي تصنيفات کان ھ۽ ساڳئي وقت پاڻ پن

نجي دؤر جي رواج موجب يعني الف اشباع جي نظم ۾ ھو. مخدوم صاحب پنھمتاثر 

ترڪي واري ”، “حقيقت محمدي”مخدوم صاحب بيتن کان سواءِ  ڪتاب لکيا.

ڪتابي صورت ۾ لکيا. سندس تصنيف ۽ به  وغيره “عقائد”۽  “صسورة اخلا”، “سنڌي

نجي ڪتابن ۾ اسلامي ھن پنھن. ھور آھمش “ابيات سنڌي”۽ ” فتح الفضل“تاليف ۾ 



    

 

 

 

 

 

 

45 

م نقطن ھڙي دقيق موضوع ۽ شريعت جي اھي مسئلن، تصوف جھمسئلن کان سواءِ فق

۾ ڪتاب تعليم جي سلسلي به وڙي صاحب سنڌيءَ ۾ ھگر( 19)“.يھکي بيان ڪيو آ

 :هنجي ڪتاب ۾ لکي ٿو تھلکيا. پن

 پنو بيان ترڪي جو، ضروري قدرا،

 ،ههٻئو پڻ پڌرو ناته ي پروڙين، ھي پڙھجي 

 .ههر يجاجهاساس الفرائض سنڌي جو، نالو ن

سڏيو  “سنڌي”ب جوڙي ويندي ھئي ان کي -ھن تحريڪ ھيٺ جيڪا الف

ويندو ھو. مثال طور مخدوم ابوالحسن جي سنڌي، عبدالرحيم گرھوڙيءَ جي سنڌي 

ع ۾ مخدوم ابو الحسن کان شروع ٿئي ٿو ۽ 1703 “سنڌين جو دؤر” وغيره وغيره

ا ۽ گهاسان کي ڊبه ع ۾پورو ٿئي ٿو. ان کانپوءِ 1778عبدالرحيم گرھوڙي شھيد تي 

ن، جيئن چوٽيارن وارن بزرگن ھموجب آ ي علم عروضھڙا نظم ملن ٿا، پر اھوائي ج

ھن تحريڪ ھيٺ لکيل ڪتاب اسلامي  (20“.)جي سنڌي يا نور نگزادن جي سنڌي

 ته مسئلن ۽ تعليم تي لکيل آھن. ھن تحريڪ جو وڏو سبب اھو ٻڌايو ويو آھي 

ڪيترائي غير مسلم، مسلمان ٿي چڪا ھئا، جن کي اسلامي تعليمات ديسي زبان ۾ 

ڏيڻ جو فيصلو ڪيو  ويو. ان سلسلي ۾ شرعي ڪتابن جي کوٽ محسوس ڪئي 

مادري زبان سنڌيءَ ۾ ”ه ي  تھيو آ را ڊاڪٽر نبي بخش خان جوته ن ھ(جڏ21“.)ويئي

ھو جو سنڌي به ڻ اھو مڪتبي تعليم ڏيڻ واري نظريي جي اوسر جو ھڪ مکيھ ڪار

ا بيتن ذريعي ھڪريم جي بي ب ههزبان ۾ اعليٰ فھم ۽ فڪر وارو مواد قاضي قادن ۽ شا

ھجري کان اڳ  1022/1613معياري ھو جو  ته پيدا ٿي چڪو ھو. ۽ اھو فڪر ايترو 

ھندوستان جي عالم محمد غوثي گوالياري، قاضي قادن جي ڪن بيتن جو فارسيءَ ۾ 

ڪريم جي سنڌي  ههھجري ۾ ميين شا 1038ر محمد رضا ٺٽوي سنڌ اند .ترجمو ڪيو

 ۾ ايو. سنڌيءَجهبيتن ۾ سمايل فڪر کي ڪتاب بيان العارفين ۾ فارسي ذريعي سم

اھڙي اعليٰ فھم ۽ فڪر جي موجودگي ۽ ان جي عام اشاعت، افاديت جي لحاظ سان 

 ھجري و جو يارھين صدي ھسنڌيءَ کي فارسيءَ برابر بنائي ڇڏيو. اھو ئي سبب 

ھين صدي عيسوي( کان وٺي مادري زبان ۾ بنيادي مڪتبي تعليم ڏيڻ لاءِ ستر 17)
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يٺ شروع ٿيل ھن تحريڪ ھبخش سرشار عقيليءَ  ( الله22“.)حالات سازگار ٿيا

 :هن طرح بيان ڪيون آهنجون چند خصوصيات  ڪوششن

 ن.ھبي حڪايتون نظم ۾ بيان ڪيون ويو آھخالص مذ ( 1)

جا احوال، شمائل، غزوات، انبيائن جا قصا، اصحابن جا قصا، ن ۾ نبي پاڪ ھ (2)

 ن.ھآ وغيرهي مسئلا ھارڪان اسلام جا بنيادي وسائل، فق

ڪ خاص ھن، جن جي پڇاڙيءَ ۾ ھا نظم آگهي ڊھعربي قصيدي جي تشبيح ۾  (3)

 يھي، پر عربي قصيدو موزون شاعري آھطور استعمال ڪيو ويو آ ھحرف کي قافي

 ي.ھجي طرز تي غير موزون آندي ڪُبت ھي ھ۽ 

ڻ ھن قسم جو ادب مولودن وانگر بنا ساز جي ڳائڻ جي لحاظ تي يا سُر سان پڙھ (4)

 جي لحاظ تي لکيو ويو.

ڪ وڏو ذخيرو ھن قسم جي ادب جو ھڙي مقبول ٿي جو ٿوري عرصي ۾ ھا طرز اھا (5)

دن جمع ٿي ويو ۽ ٿوري عرصي بعد ساڳي شيءِ مخدوم عبدالروف جي موزون مولو

 جي صورت اختيار ڪئي.

و ۽ ان کي زور وٺائيندڙ سندس ڀاءُ شير ھندڙ ميان ابوالحسن ٺٽوي  جهن جو پايو وھ (6)

ئا. ھ وغيرهوڙي ھاشم، ميان عبدالرحيم گرھواعظ، مخدوم محمد  حيات عبدالله

 يءَعران کي صحيح معنى ۾ شھي جا ھڙي ڪانھجي ٻي ڪا شيءِ ا هن ۾ سوا قافيھ

ي. شعر جا ضروري اجزا محاڪات ھي مقفى نثر آھجو درجو ڏئي. صحيح معنى ۾ 

 ن.ھڻ ۾ بلڪل عدم پيدا آھ۽ تخيل ر

ي. اِن جي مقابلي ۾ ساڳئي ھن. موضوع خشڪ آھلم آان جا باني سنڌي عھ (7)

ئي ھجيڪا آڳاٽو حماد جمالي جي زماني کان شروع ٿيل “ سنڌي طرز” وقت

 ن.ھصوفي آنجا باني سنڌي درويش ۽ ھتن

ڪ ھي. ھو ٻن قسمن جو آھي. اھن طرز جو سنڌي ادب جو  ذخيرو تمام وسيع آھ  ( 8)

ي کي عام طرح هن. انھي طرز جي نظم ۾ آهي جي انھقسم مستقل تصنيفات جو آ
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،  يھجي شائل ۽ اوصاف جو ذڪر ڪونه ان ۾ فقط قافيته مولود نٿو سڏيو وڃي ڇو 

جا ه ي،  جيئن انبيائن جا قصا، فقھآ س سمايلجهبي مواد منھر قسم جو مذھپر 

 (23)“.وغيرهمسئلا اصحابن جا احوال 

ھن دؤر ۾ سڀ لکيل  ڪتاب الف اشباع واري نظم ۾ آھن. ھاڻي سوال اھو پيدا  

جا ڪتاب نثر آھن يا نظم؟ ان بحث تي سنڌي “ الف اشباع”يا “ سنڌيون” ته ٿئي ٿو 

نظمي اھي سنڌي ته رحال، ان مسئلي جو آسان جواب ھي آھي ھن. بھعالمن ۾ اختلاف آ

وڙن جي دؤر ۾، سنڌي شعر ترقي ۽  ڪماليت تي ھڪل .جا ابتدائي اھڃاڻ آھن نثر

بي ھي خالص جو تعليمي ۽ مذھوئي سبب آھو. اھو، ان دؤر ۾ شاعراڻو ذوق وڌيل ھتل ھپ

به ۾ قافيي کان سواءِ ڪا انهن و. ڇاڪاڻ جو ھيل ھشاعراڻو رنگ چڙبه ڪتابن تي 

 يٺ ڏجن ٿا. ھمثال  ههتي ڪجھي. ھآنه شاعراڻي خوبي 

 جو نمونو: مخدوم عبدالله

 لکن ٿا ڪتابن ۾ ان پرا علماءَ،

 تا،ھي ڪراھڪرڻ زيارت عورتن کي آ

 ن سببا،ھئي ھڪارڻ ڪرڻ زيارت سان پڻ 

 نجي مان ڊڄن ڌڻيءَ ڊاءُ.ھجيئن پسي مٺا پن

  نمونو:اشم ٺٽوي جو ھمخدوم 

 وجود جو ڪري مولا، ههريون فرض ويساھپ

 ير موجودا،ھي ھاته ٽيون ايمان ان ڪري 

 ا.ھو موجود مون ڌڻي آڳاٽو انھته چوٿون 

 )فرائض الاسلام تان ورتل(

ه ب۾ قافيي کان سواءِ ڪو ته انهن ڻ سان معلوم ٿئي ٿو جهتي نظر و نظم نمامٿي ڏنل 

ي. ھپر تڪلف ۽ مصنوعي بڻجي پيو آ موادو ھن جي ڪري اھي، جنھآنه شاعراڻو رنگ 

مان انهن ئا، ھان دؤر ۾ جيڪي سنڌي ڪتاب مدرسن ۽ درس و تدريس ۾ ڪم ايندا 
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وڏو وزن رکي  ههن سلسلي ۾ ڊاڪٽر شمس الدين عرساڻيِءَ جي ڳالھ يٺ ڏجن ٿا.ھ ههڪج

ي، ليڪن ڏٺو ھآ ڪرائي وئيڪ وڏي غلطي ھسنڌي ادب جي تاريخ لکندڙن کان ”ته ٿي 

ي. شعر ۾ ھآنه شاعراڻي خاصيت ڪابه ٿرادو قافيي جي ٻي ڪا ھ۾ سواءِ ته انهن وڃي 

ي، جيتوڻيڪ شعر ۾ زندگيءَ جي ٺوس ھتخيل کي واقعي تي ترجيح ڏني ويندي آ

، يھ۾ ڪيو ويندو آ ئيو شاعراڻي پيراھي، ليڪن اھبيان ڪيو ويندو آبه حقيقتن کي 

به ڪتابن ۾  ڪو انهن ي. ھوندو آھ۽ جذبي جو دخل ن ۾ لطافت، رنگيني، احساس ھجن

ن ھنن، جھي مسئلن تي لکيا ويا آھي. سڀئي ڪتاب شعر ۽ فقھآنه شاعراڻو خيال سمايل 

 (24“.)ڪري ان کي قافيي وارو نثريا شاعراڻو نثر چوڻ مناسب ٿيندو
نظر اچي به جو اثر ٽالپرن دؤر ۾ ” سنڌين جي تحريڪ“مغلن جي دؤر ۾ شروع ٿيل 

ترقي ڪري چڪي ھئي جو ان دؤر جو  ته ٿو. ٽالپرن جي دؤر ۾ سنڌي تعليم ايتري قدر 

ترجمو ڪرڻ ۾ “ تحت اللفظ” قرآن شريف جو سنڌي ٻوليءَ ۾ عالم آخوند عزيز الله

راشد ۽ ٻين ڪيترن ئي عالمن  ههڙي طرح پيرمحمد بقا، پير محمد شاھڪامياب ٿي ويو. ا

جا ملفوظات، قرآن شريف جا تفسير ۽ ترجما، شاعريءَ جا رسالا ۽ ڪاتبن جا 

پير محمد بقا راشديءَ جو سنڌي ٻوليءَ ته ن. خاص طور تي ان دور سان وابسھنسخاموجود ا

جيڪو سنڌ ۾ برٽش  ،ي. رچرڊ برٽنھڪ اعليٰ مثال آھ۾ قرآن شريف جو تفسير 

ن ھن دؤر سان لاڳاپيل سنڌي تعليمي نصاب جي ھڪ فھرست ڄاڻائي ھنريزيڊنٽس ھو، ت

ن ھن ۾ ڪيترائي نثر توڙي نظم جا ڪتاب شامل آھن. انگريزن جي دور ۾ جڏھآھي، جن

سنڌي  تهمعلوم ٿيو ته ندستان جي علمي ۽ ادبي تحريڪن تي تحقيق ٿيڻ لڳي ھپوري 

 ي. ان سلسلي ۾ رچرڊ برٽنھآڻو ادب گهندستاني ٻولين جي ڀيٽ ۾ ھٻوليءَ ۾ ڪيترن ئي 

 ندوستانھن انگريزن ھجڏته ي ھيترو چوڻ ڪافي آھت بابت ھسنڌي سا”ته ي ھلکيو آ

و، جيترو سنڌي ۾ موجود ھنه ۾ ايترو علم ادب ڪو  ءَي ٻوليھڏيبه ڙي ھن ڪھ۾ پير پاتو تڏ

 ٽي سئو قلميٻه ٽ گهٽ ۾ گهو. ھبي ڪتابن تي مشتمل ھو. اڪثر عربي ترجمن ۽ مذھ

 نبينبه ي ھيون پر اُ ھاڻيون ھا قصا ۽ ڪھجن گهٿ ڪري سھنسخا سنڌي ڪتابن  جا 

ئا. اڪثر فعل، ظرف ۽ حرف جر سنڌي ھڪتاب  ههڪجبه انشا ۽ طب تي  .۽ ولين جون

ن ۾  نج سنڌي ھو جنھبه ڙو ھئا. ڪيترو ادب اھ۽ باقي لفظ عربي يا فارسي ڪتب آندل 
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نه ائا ۽ پوئين قسم ۾ صوفيھم جا ڪتاب عالمن جا لکيل رئين قسھئا )پھلفظ ڪتب آيل 

حالت ۾ به ن ھاٽو ۽ قسمن وارو ۽ ڪنگهڻون گهو( سنڌي نظمي ادب نثر کان ھڪلام 

و نظم جو سرمايو ھي. اھآنه ٽ گهندي ۽ برج ڀاشا ٻولين جي شعر کان درجي  ۾ ھٽي ھمر

 (25“.)يھعربي فارسي عروض جي پيچيدگي کان آجو آ
 

 حوالا:

سنڌي لئنگئيج اٿارٽي،  ،“ادبي اصطلاحن جي تشريحي لغت”مختيار احمد:  ،ملاح .1

 82ع، ص2015،حيدرآباد

2. Major. G. M. R Haig “The Indus Delta Country” Indus Publication in Karachi: 
1972.P.61 

 321، ص 1975ور، ھ، اردو سائنس بورڊ، لا“تاريخ سنڌ”عجاز الحق: ، اقدوسي .3

ھ خاموشی کی آواز”: مبارڪ علي، ڊاڪٽر .4  103ع، ص 1994ور پاران ھائوس، لاھفڪشن  ، “سند

 156ص  ،1975/4راڻ ھي مھٽي ما ،“سنڌي ادب جا نوان موڙ”الانا، غلام علي، ڊاڪٽر:  .5

مترجم: محمد حنيف “ )سنڌ ۽ سنڌي ماٿريءَ ۾ وسندڙ قومون” :رچرڊ، ڪئپٽن،برٽن .6

 74 ع، ص1971، سنڌي ادبي بورڊ، ڄامشورو،صديقي(

 )قلمي(، “ ھالحجة القوية جواب الرسالة الحلفي”بوبڪائي، مخدوم جعفر:  .7

 لائبريري، ڪنڊيارو.ه /ب، موجود قاسمي6 /پ،5 /ب،3-ص

پاڪستان اسٽڊي  “سنڌي ٻولي ۽ سنڌي ادب جي تاريخ”بلوچ، نبي بخش خان، ڊاڪٽر:  .8

 257، 256ع، ص 1990سينٽر، ڄامشورو، 

ر، جه، ڪين“ارتقا ۾ سنڌي عالمن جو حصوب جي -سنڌي الف”دايت پريم، ڊاڪٽر: ھ .9

 122ع، ص 2009سنڌي شعبو، سنڌ يونيورسٽيءَ ڄامشورو، 

، سنڌي ادبي بورڊ، “قادريءَ جو ڪلام لطف الله ههشا”بلوچ، نبي بخش خان، ڊاڪٽر:  .10

 6ع، ص 1965ڄامشورو، 
ا، ايڊيٽر يوسف سنڌي، جهوار سنھما ،“مخدوم ابوالحسن ٺٽويءَ”ي، محمد علي: جهمان .11

 22ع، ص 1997



   

  

 

 

 

 

 

50 

انسٽيٽوٽ آف سنڌالاجي، ڄام شورو،  ،“سنڌي ٻوليءَ جو اڀياس” :الانا، غلام علي، ڊاڪٽر .12

  -282ع، ص2005

 1971/3راڻ ھي  مھ، ٽي ما“ڃاڻھسنڌي نثر جا ابتدائي ا”خانائي، حامد علي قريشي:  .13
 ساڳيو حوالو .14
 86ع، ص 1968ڻي، اپريل  ھوار سھ، ما“مخدوم ضياءُ الدين”، للهقريشي، سجاد ا .15
 ،“اشم ٺٽوي جون ڇپيل تصنيفونھمخدوم محمد ”السندي، محمد ادريس، ڊاڪٽر:  .16

 2003/2راڻ ھي مھٽي ما
 ع1984وار پيغام، فيبروري ھ، ما“۾ حصوه تيھعالمن جو سنڌي سا”قاسمي، غلام مصطفى:  .17

 ع1964وار نئين زندگي، آڪٽوبر ھ، ما“سنڌي نثر جي شروعات” عرساڻي، شمس الدين: .18

وار پيغام، ڊسمبر ھ، ما“وڙيءَ جو سنڌي ادب ۾ مقامھگر”خانائي، قريشي، حامد علي:  .19

 ع1982
 1984وار پيغام، اطلاعات کاتو، حڪومت سنڌ، ھ، ما“سنڌيون”خالد، ڪريم بخش:  .20
 40ع، ص 2005راڻ اڪيڊمي، شڪارپور، ھ، م“سنڌ جي ادبي تاريخ” :محمد صديق ،ميمڻ .21

 پاڪستان اسٽڊي سينٽر،، “سنڌي ٻولي ۽ ادب جي تاريخ: “بلوچ، نبي بخش خان، ڊاڪٽر .22

 371 صع، 1990ڄامشورو، 

يٺ ھجلد اشاعت  -)قلمي( “سنڌي ٻولي ۽ ادب جي تاريخ”بخش سرشار:  عقيلي، الله .23

 آندو ويندو

 ع1964وار نئين زندگي آڪٽوبر ھ، ما“سنڌي نثر جي شروعات” :عرساڻي، شمس الدين .24
)ترجمو محمد حنيف “. سنڌو ماٿري ۾ وسندڙ قومونسنڌ ۽ : ”رچرڊ، ڪئپٽن ،برٽن .25

 71ع، ص  1976صديقي( سنڌي ادبي بورڊ 

 


